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2014年中国语言服务管理教育主题论坛在北大召开

来源： 中国译协网

6月28日，由北京大学和北京师范大学MTI教育中心联合主办的2014年中国语言服务管理教育主题论坛在北

京大学召开。来自中国译协、中央编译局、联合国国贸中心、北京大学、北京师范大学、北京外国语大学、对

外经济贸易大学、北京语言大学以及IBM、谷歌、强生中国、思迪、莱博智、双泽、文思海辉、传神、思必锐、

甲骨文等语言服务企业和客户方的60余位专家、学者和业界代表参加了此次论坛。 

本次主题论坛以圆桌会议的形式举行，与会嘉宾围绕“中国语言服务管理的学科方向设立与相关资源整

合”的主题，就“语言服务管理方向在MTI教育系统中的地位与学科依据”、“语言服务管理方向的核心课程选

择及专业教师队伍整合”、“语言服务管理方向的实习基地建设及学生职业发展指导”三个议题进行了深入的

交流和探讨。 

随着语言服务市场快速发展，翻译的外延和内涵都发生了很大的变化，单纯的口笔译人才无法满足市场的

需求。为了应对市场对语言服务人才提出的新要求、厘清MTI教育方向新的突破思路，北京大学MTI教育中心于

2013年首次在国内招收语言服务管理MLA（Master of Languages Administration）方向的学生。此次主题论坛

集学术性和产业性为一体，为高校学者和语言服务企业提供了一个相互交流的平台，国内知名语言服务企业管

理层的参与和出谋划策，为语言服务管理（MLA）专业的建设提供了有力的业界支持。中国译协会长助理黄长

奇、中央编译局原副局长尹承东等出席会议并接受新华网的专访。 



中国翻译协会会长助理黄长奇女士致辞
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